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CHAPTER EIGHT:
THE Four NoBLE TRUTHS
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Commentary by the Venerable Master Hua

English Translated by the International Translation Institute

Perhaps, in some countries, it (the noble
truth of accumulation of suffering) is called
flowing and turning because accumulation of

suffering flows and changes.

Sutra:

Disciples of the Buddha, in the world
called Gathering In, the noble truth of
cessation of suffering is perhaps called non-
retreating, perhaps called apart from words
called without
characteristics and shapes, perhaps called
affording delight, perhaps called solid and
firm, perhaps called superior and wonderful,

and languages, perhaps

perhaps called apart from delusion, perhaps
called complete cessation, perhaps called
leaving evil far behind, perhaps called escape.

Commentary:
Maijusri Bodhisattva calls out: Disciples
of the Buddha, in the world of Gathering In,

the noble truth of cessation of suffering, as
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it is known in the Saha world, has various different names. It is
perhaps called non-retreating in some countries. Once one has
realized the bliss of still quiescence, one attains irreversibility.

Perhaps, in some countries, the truth of cessation of suffering
is called apart from words and languages. Since one has ceased
[afflictions and suffering], one reaches the stage that is beyond the
description of words or speech. All characteristics of words and
speech are swept away.

Perhaps, in some countries, it is called without characteristics
and shapes. Since it (suffering) has ceased, there is no shape or
form.

Perhaps, the truth of cessation is called affording delight.
The bliss of still quiescence is the best — the worthiest form of
bliss. That is why it is called “Affording Delight.”

Perhaps, in some countries, it is called firm and solid —
because nothing can destroy it.

Perhaps, in some countries, it is called superior and
wonderful — because it is also the most sublime and wondrous.

Perhaps, in some countries, it is called apart from delusion
— because one leaves behind all delusion.

Perhaps, in some countries, it is called complete cessation —
because all afflictions are completely eradicated.

Perhaps, in some countries, it is called leaving evil far behind
— because one remains far removed from all evil.

Perhaps, in some countries, it is called escape — because it
enables one to escape the burning house of afflictions of all beings

caught in the Three Realms.

Sutra:

Disciples of the Buddha, in the world called Gathering In,
the noble truth of the Way to cessation of suffering is perhaps
called apart from words, perhaps called free of contention,
perhaps called teaching and guiding, perhaps called skillful
transference, perhaps called great skillful means, perhaps called
different expedients, perhaps called like empty space, perhaps
called quiescent practice, perhaps called supreme wisdom,
perhaps called capable of grasping truth.
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Commentary:

Manjuséri Bodhisattva calls out: Disciples of the
Buddha, in the world of Gathering In, the noble truth
of the Way to cessation of suffering, as it is known in
the Saha World, has various different names. What are
they?

It is perhaps, in some countries, called apart from
words — because there is no need for words or speech.

Perhaps this noble truth of the Way is called free
of contention, or perhaps it is called teaching and
guiding.

Perhaps, in some countries, it is called skillful
transference—because practitioners are skilled at
making transferences: transferring from self to others,
transferring from the small to the great, transferring
from the cause to the result, and transferring from
phenomena to noumena.

Perhaps, in some countries, this noble truth of
the Way is called great skillful means — because
practitioners have many clever means at their disposal
with which to teach living beings.

Perhaps, in some countries, it is called different
expedients — because there are different skillful means
with regard to Dharmas, as well as with regard to
methods.

Perhaps, in some countries, it is called like empty
space — because this Way is like emptiness itself: you
look at it, but can’t see it; you listen, but can’t hear; but
if you cultivate according to this Way, you will achieve
Buddhahood.

Perhaps, in some countries, it is called quiescent
practice—because by embarking on this path,
practitioners can advance towards still quiescence.

Perhaps, in some countries, it is called supreme
wisdom — because this wisdom is the most supreme,
and the most rare.

Perhaps it is called capable of grasping truth —
because practitioners possess great ability to decipher

meanings and principles.

50 To be continued
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